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Теоретическое обучение и практики
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Индекс Наименование Экза 
мен Зачет Зачет с 

оц. КР Контр. Экспер 
тное Факт Часов в 

з.е.
Экспер 
тное

По 
плану

Конт. 
раб. СР Конт 

роль
Интер  
часы

Элект 
часы

Пр. 
подгот з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль

216 216 8104 8104 4318 2589 981 1494 12 28 1008 50 264 206 36 335 117 29 1116 66 274 276 36 356 108

141 141 5076 5076 2764 1493 603 1072 12 22 792 50 152 206 36 258 90 22 792 50 238 172 36 242 54

Б1.О.01 Русский язык в профессиональной коммуникации 2 2 2 36 72 72 36 36 2 72 36 36

Б1.О.02 История 2 3 3 36 108 108 36 36 36 3 108 18 18 36 36

Б1.О.03 Философия 3 3 3 36 108 108 36 36

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности 4 2 2 36 72 72 36 36

Б1.О.05 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 70 2 2 72 2 68 2

Б1.О.06 Современные информационные технологии 1 2 2 36 72 72 36 36 18 2 72 36 36

Б1.О.ДВ.01 Иностранный язык 17 23456 21 21 756 756 464 238 54 252 3 108 68 13 27 3 108 68 40

Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (китайский) 17 23456 21 21 36 756 756 464 238 54 252 3 108 68 13 27 3 108 68 40

Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (русский как иностранный) 17 23456 21 21 36 756 756 464 238 54 252 3 108 68 13 27 3 108 68 40

Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (английский) 17 23456 21 21 36 756 756 464 238 54 252 3 108 68 13 27 3 108 68 40

Б1.О.ДВ.02 Практический курс языка 12345

678
13678 25 45 45 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.02.01 Практический курс английского  языка 123456

78
13678 25 45 45 36 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного 123456
78

13678 25 45 45 36 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.02.03 Практический курс немецкого языка 123456

78
13678 25 45 45 36 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.02.04 Практический курс испанского языка 123456

78
13678 25 45 45 36 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.02.05 Практический курс французского языка 123456

78
13678 25 45 45 36 1620 1620 1124 280 216 568 6 216 136 53 27 7 252 170 55 27

Б1.О.ДВ.03 Языкознание 1 4 4 144 144 40 68 36 4 144 24 16 68 36

Б1.О.ДВ.03.01 Теория языка 1 4 4 36 144 144 40 68 36 4 144 24 16 68 36

Б1.О.ДВ.03.02 Введение в языкознание 1 4 4 36 144 144 40 68 36 4 144 24 16 68 36

Б1.О.ДВ.04 Межкультурная коммуникация 4 3 3 108 108 8 28 4

Б1.О.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация 4 3 3 36 108 108 8 28 4

Б1.О.ДВ.04.02 Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе 4 3 3 36 108 108 8 28 4

Б1.О.ДВ.05 История литературы и культуры изучаемых 
стран 346 125 1 13 13 468 468 282 105 81 16 2 72 16 34 22 2 72 16 34 22

Б1.О.ДВ.05.01 История литературы и культуры стран изучаемых 
языков 346 125 1 13 13 36 468 468 282 105 81 16 2 72 16 34 22 2 72 16 34 22

Б1.О.ДВ.05.02 История литературы и культуры России 346 125 1 13 13 36 468 468 282 105 81 16 2 72 16 34 22 2 72 16 34 22

Б1.О.ДВ.06 Основы теории и практики профессиональной 
деятельности

23455

678

12345

6
46 3457 78 41 41 1476 1476 596 592 216 182 8 3 108 8 36 64 5 180 16 68 16 53 27

Б1.О.ДВ.06.01 Русский язык как иностранный 12344

55678
24566 46 41 41 1476 1476 734 463 279 75 3 108 34 34 13 27 5 180 50 16 34 53 27

Б1.О.ДВ.06.01.01 Национальная специфика русской языковой картины 
мира 6 5 5 5 36 180 180 50 103 27 10

Б1.О.ДВ.06.01.02 Лексикология в теории и практике русского языка 
как иностранного 1 3 3 36 108 108 68 13 27 3 108 34 34 13 27

Б1.О.ДВ.06.01.03 Фонетика в теории и практике русского языка как 
иностранного 2 3 3 36 108 108 68 13 27 3 108 34 34 13 27

Б1.О.ДВ.06.01.04 Словообразование в теории и практике русского 
языка как иностранного 3 4 4 36 144 144 72 45 27

Б1.О.ДВ.06.01.05 Морфология в теории и практике русского языка как 
иностранного 4 4 4 36 144 144 108 9 27 20

Б1.О.ДВ.06.01.06 Синтаксис в теории и практике русского языка как 
иностранного 57 6 6 9 9 36 324 324 178 83 63

Б1.О.ДВ.06.01.07
Функциональная фонетика и лексикология в 
практике преподавания русского языка как 
иностранного

4 2 4 4 36 144 144 68 49 27 9 2 72 16 16 40

Б1.О.ДВ.06.01.08 Функционально-стилевая дифференциация русского 
языка 5 46 4 5 5 36 180 180 70 83 27 18

Б1.О.ДВ.06.01.09 Социальная дифференциация современного 
русского языка 8 4 4 36 144 144 52 65 27 18

Б1.О.ДВ.06.02 Перевод и переводоведение 23455

6

12345

6788
46 2356 41 41 1476 1476 630 594 180 202 8 3 108 8 36 64 5 180 16 68 16 53 27

Б1.О.ДВ.06.02.01 Критическое мышление 1 3 3 36 108 108 8 64 4 3 108 8 36 64

Б1.О.ДВ.06.02.02 Латинский язык 2 2 3 3 36 108 108 68 13 27 36 3 108 68 13 27

Б1.О.ДВ.06.02.03 Основы проектной и волонтерской деятельности 2 2 2 36 72 72 32 40 2 72 16 16 40

Б1.О.ДВ.06.02.04 Лексикография и информационные ресурсы 34 4 4 36 144 144 68 22 54 68

Б1.О.ДВ.06.02.05 Проектная деятельность в лингвистике 46 6 6 36 216 216 32 184 4

Б1.О.ДВ.06.02.06 Теория словарного состава немецкого языка: 
современное состояние и развитие 56 5 5 5 36 180 180 48 60 72 48

Б1.О.ДВ.06.02.07 Психолингвистика 5 2 2 36 72 72 8 28 4

Б1.О.ДВ.06.02.08 Теория перевода немецкого языка и 
профессиональная деятельность переводчика 5 678 6 10 10 36 360 360 226 107 27 36

Б1.О.ДВ.06.02.09 Теоретическая грамматика немецкого языка и 
лингвопрагматика 8 2 2 36 72 72 36 36

Б1.О.ДВ.06.02.10 Психология и педагогика 4 2 2 36 72 72 36 36 10

Б1.О.ДВ.06.02.11 Теоретическая фонетика немецкого языка 3 3 2 2 36 72 72 68 4

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Обязательная часть 

Итого акад.часов
Семестр 1 Семестр 2

-
Курс 1

- Форма контроля з.е. -



Индекс Наименование

Б1.О.01 Русский язык в профессиональной коммуникации

Б1.О.02 История

Б1.О.03 Философия

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности

Б1.О.05 Физическая культура и спорт

Б1.О.06 Современные информационные технологии

Б1.О.ДВ.01 Иностранный язык

Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (китайский)

Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (русский как иностранный)

Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (английский)

Б1.О.ДВ.02 Практический курс языка

Б1.О.ДВ.02.01 Практический курс английского  языка

Б1.О.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного

Б1.О.ДВ.02.03 Практический курс немецкого языка

Б1.О.ДВ.02.04 Практический курс испанского языка

Б1.О.ДВ.02.05 Практический курс французского языка

Б1.О.ДВ.03 Языкознание

Б1.О.ДВ.03.01 Теория языка

Б1.О.ДВ.03.02 Введение в языкознание
Б1.О.ДВ.04 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.04.02 Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

Б1.О.ДВ.05 История литературы и культуры изучаемых 
стран

Б1.О.ДВ.05.01 История литературы и культуры стран изучаемых 
языков

Б1.О.ДВ.05.02 История литературы и культуры России

Б1.О.ДВ.06 Основы теории и практики профессиональной 
деятельности

Б1.О.ДВ.06.01 Русский язык как иностранный

Б1.О.ДВ.06.01.01 Национальная специфика русской языковой картины 
мира

Б1.О.ДВ.06.01.02 Лексикология в теории и практике русского языка 
как иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.03 Фонетика в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.04 Словообразование в теории и практике русского 
языка как иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.05 Морфология в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.06 Синтаксис в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.07
Функциональная фонетика и лексикология в 
практике преподавания русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.08 Функционально-стилевая дифференциация русского 
языка

Б1.О.ДВ.06.01.09 Социальная дифференциация современного 
русского языка

Б1.О.ДВ.06.02 Перевод и переводоведение

Б1.О.ДВ.06.02.01 Критическое мышление
Б1.О.ДВ.06.02.02 Латинский язык

Б1.О.ДВ.06.02.03 Основы проектной и волонтерской деятельности

Б1.О.ДВ.06.02.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.О.ДВ.06.02.05 Проектная деятельность в лингвистике

Б1.О.ДВ.06.02.06 Теория словарного состава немецкого языка: 
современное состояние и развитие

Б1.О.ДВ.06.02.07 Психолингвистика

Б1.О.ДВ.06.02.08 Теория перевода немецкого языка и 
профессиональная деятельность переводчика

Б1.О.ДВ.06.02.09 Теоретическая грамматика немецкого языка и 
лингвопрагматика

Б1.О.ДВ.06.02.10 Психология и педагогика

Б1.О.ДВ.06.02.11 Теоретическая фонетика немецкого языка

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Обязательная часть 

- -

з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль

28 1080 102 250 242 36 315 135 29 1116 60 340 208 72 328 108 29 1116 82 298 224 377 135

18 648 68 170 136 36 157 81 22 792 60 170 136 72 273 81 18 648 64 202 134 167 81

3 108 18 18 36 36

2 72 18 18 36

3 108 68 40 3 108 68 40 3 108 68 40

3 108 68 40 3 108 68 40 3 108 68 40

3 108 68 40 3 108 68 40 3 108 68 40

3 108 68 40 3 108 68 40 3 108 68 40

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

5 180 136 17 27 5 180 136 17 27 6 216 170 19 27

3 108 8 72 28

3 108 8 72 28

3 108 8 72 28

3 108 34 34 13 27 2 72 16 16 13 27 2 72 16 34 22

3 108 34 34 13 27 2 72 16 16 13 27 2 72 16 34 22

3 108 34 34 13 27 2 72 16 16 13 27 2 72 16 34 22

4 144 16 34 16 51 27 7 252 18 34 34 139 27 7 252 48 32 32 86 54

4 144 36 36 45 27 7 252 54 36 72 36 54 7 252 54 54 90 54

2 72 18 54

4 144 36 36 45 27

4 144 36 36 36 9 27

3 108 36 36 9 27

2 72 18 18 9 27

1 36 18 18 2 72 18 27 27

4 144 34 34 34 15 27 7 252 18 34 34 139 27 7 252 58 50 36 54 54

2 72 34 11 27 2 72 34 11 27

3 108 16 92

2 72 16 16 13 27

2 72 8 36 28

3 108 34 34 13 27

2 72 18 18 36

2 72 34 34 4

Курс 2
Семестр 3 Семестр 4

Курс 3
Семестр 5



Индекс Наименование

Б1.О.01 Русский язык в профессиональной коммуникации

Б1.О.02 История

Б1.О.03 Философия

Б1.О.04 Безопасность жизнедеятельности

Б1.О.05 Физическая культура и спорт

Б1.О.06 Современные информационные технологии

Б1.О.ДВ.01 Иностранный язык

Б1.О.ДВ.01.01 Иностранный язык (китайский)

Б1.О.ДВ.01.02 Иностранный язык (русский как иностранный)

Б1.О.ДВ.01.03 Иностранный язык (английский)

Б1.О.ДВ.02 Практический курс языка

Б1.О.ДВ.02.01 Практический курс английского  языка

Б1.О.ДВ.02.02 Практический курс русского языка как иностранного

Б1.О.ДВ.02.03 Практический курс немецкого языка

Б1.О.ДВ.02.04 Практический курс испанского языка

Б1.О.ДВ.02.05 Практический курс французского языка

Б1.О.ДВ.03 Языкознание

Б1.О.ДВ.03.01 Теория языка

Б1.О.ДВ.03.02 Введение в языкознание
Б1.О.ДВ.04 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.04.01 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.04.02 Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе

Б1.О.ДВ.05 История литературы и культуры изучаемых 
стран

Б1.О.ДВ.05.01 История литературы и культуры стран изучаемых 
языков

Б1.О.ДВ.05.02 История литературы и культуры России

Б1.О.ДВ.06 Основы теории и практики профессиональной 
деятельности

Б1.О.ДВ.06.01 Русский язык как иностранный

Б1.О.ДВ.06.01.01 Национальная специфика русской языковой картины 
мира

Б1.О.ДВ.06.01.02 Лексикология в теории и практике русского языка 
как иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.03 Фонетика в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.04 Словообразование в теории и практике русского 
языка как иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.05 Морфология в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.06 Синтаксис в теории и практике русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.07
Функциональная фонетика и лексикология в 
практике преподавания русского языка как 
иностранного

Б1.О.ДВ.06.01.08 Функционально-стилевая дифференциация русского 
языка

Б1.О.ДВ.06.01.09 Социальная дифференциация современного 
русского языка

Б1.О.ДВ.06.02 Перевод и переводоведение

Б1.О.ДВ.06.02.01 Критическое мышление
Б1.О.ДВ.06.02.02 Латинский язык

Б1.О.ДВ.06.02.03 Основы проектной и волонтерской деятельности

Б1.О.ДВ.06.02.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.О.ДВ.06.02.05 Проектная деятельность в лингвистике

Б1.О.ДВ.06.02.06 Теория словарного состава немецкого языка: 
современное состояние и развитие

Б1.О.ДВ.06.02.07 Психолингвистика

Б1.О.ДВ.06.02.08 Теория перевода немецкого языка и 
профессиональная деятельность переводчика

Б1.О.ДВ.06.02.09 Теоретическая грамматика немецкого языка и 
лингвопрагматика

Б1.О.ДВ.06.02.10 Психология и педагогика

Б1.О.ДВ.06.02.11 Теоретическая фонетика немецкого языка

Блок 1.Дисциплины (модули) 
Обязательная часть 

- -

з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль Код Наименование

31 1156 42 388 158 36 397 135 23 828 12 312 80 289 135 19 684 384 192 108

18 648 24 204 100 36 203 81 10 360 12 84 80 103 81 11 396 252 90 54

76 Русского языка и литературы

137 Департамент истории и археологии

140
Департамент философии и 
религиоведения

233
Департамент природно-технических 
систем и техносферной безопасности

152 Департамент физического воспитания

105
Прикладной математики, механики, 
управления и программного обеспечения

3 108 68 40 3 108 56 25 27

3 108 68 40 3 108 56 25 27 80 Китаеведения

3 108 68 40 3 108 56 25 27 72 Русского языка как иностранного

3 108 68 40 3 108 56 25 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27 72 Русского языка как иностранного

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27 73 Романо-германской филологии

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27 73 Романо-германской филологии

5 180 136 17 27 4 144 84 33 27 7 252 156 69 27 73 Романо-германской филологии

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

76 Русского языка и литературы

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

72 Русского языка как иностранного

2 72 16 16 13 27

2 72 16 16 13 27 73 Романо-германской филологии

2 72 16 16 13 27 72 Русского языка как иностранного

8 288 8 68 16 36 133 27 3 108 12 24 45 27 4 144 96 21 27

8 288 32 84 145 27 3 108 28 28 16 36 4 144 26 26 65 27

3 108 16 16 49 27 72 Русского языка как иностранного

72 Русского языка как иностранного

72 Русского языка как иностранного

72 Русского языка как иностранного

72 Русского языка как иностранного

3 108 16 34 58 3 108 28 28 16 36 72 Русского языка как иностранного

72 Русского языка как иностранного

2 72 34 38 72 Русского языка как иностранного

4 144 26 26 65 27 72 Русского языка как иностранного

8 288 32 50 161 45 3 108 14 56 38 4 144 12 24 38 70

73 Романо-германской филологии
73 Романо-германской филологии

73 Романо-германской филологии

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 16 92 73 Романо-германской филологии

3 108 16 47 45 73 Романо-германской филологии

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

2 72 16 34 22 3 108 14 56 38 2 72 38 34 73 Романо-германской филологии

2 72 12 24 36 73 Романо-германской филологии

157 Департамент психологии и образования

73 Романо-германской филологии

Закрепленная кафедра
Курс 4

Семестр 7 Семестр 8Семестр 6
Курс 3



Индекс Наименование Экза 
мен Зачет Зачет с 

оц. КР Контр. Экспер 
тное Факт Часов в 

з.е.
Экспер 
тное

По 
плану

Конт. 
раб. СР Конт 

роль
Интер  
часы

Элект 
часы

Пр. 
подгот з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль

Итого акад.часов
Семестр 1 Семестр 2

-
Курс 1

- Форма контроля з.е. -

Б1.О.ДВ.06.03 Межкультурная коммуникация 23455

678

12345

6
46 3457 78 41 41 1476 1476 596 592 216 182 8 3 108 8 36 64 5 180 16 68 16 53 27

Б1.О.ДВ.06.03.01 Критическое мышление 1 3 3 36 108 108 8 64 4 3 108 8 36 64

Б1.О.ДВ.06.03.02 Латинский язык 2 3 3 36 108 108 68 13 27 36 3 108 68 13 27

Б1.О.ДВ.06.03.03 Основы проектной и волонтерской деятельности 2 2 2 36 72 72 32 40 2 72 16 16 40

Б1.О.ДВ.06.03.04 Лексикография и информационные ресурсы 4 3 34 4 4 36 144 144 68 49 27 68

Б1.О.ДВ.06.03.05 Словарный состав современного  английского языка 5 5 2 2 36 72 72 32 13 27 32

Б1.О.ДВ.06.03.06 Интерпретация текстов на английском языке 7 7 7 3 3 36 108 108 36 45 27

Б1.О.ДВ.06.03.07 Проектная деятельность в лингвистике 46 6 6 36 216 216 32 184 4

Б1.О.ДВ.06.03.08 Техники публичного выступления 6 2 2 36 72 72 8 28 4

Б1.О.ДВ.06.03.09 Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации 6 5 5 5 36 180 180 116 37 27

Б1.О.ДВ.06.03.10 Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка 5 3 3 36 108 108 32 49 27 32

Б1.О.ДВ.06.03.11 Английский язык в устной и письменной 
коммуникации 8 8 4 4 36 144 144 96 21 27

Б1.О.ДВ.06.03.12 Психология и педагогика 4 2 2 36 72 72 36 36 10

Б1.О.ДВ.06.03.13 Социолингвистика и социология языка 3 2 2 36 72 72 32 13 27

75 75 3028 3028 1554 1096 378 422 6 216 112 77 27 7 324 16 36 104 114 54

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту 23456 328 328 328 72 72

Б1.В.02 Правоведение 5 2 2 36 72 72 36 36

Б1.В.03 Экономика 3 3 3 36 108 108 36 72

Б1.В.04 Практика речи (английский язык) 12357 46
123456

7
21 21 36 756 756 302 319 135 32 3 108 48 33 27 2 72 18 27 27

Б1.В.05 Теория и практика межкультурной коммуникации 6 6 2 2 36 72 72 36 9 27

Б1.В.ДВ.01 Модуль по выбору 1 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации" 2 2 3 3 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации 2 2 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации 2 2 3 3 36 108 108 48 33 27 3 108 16 32 33 27

Б1.В.ДВ.02 Модуль по выбору 2 "Деловая коммуникация" 7 7 2 2 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.02.01 Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке 7 7 2 2 36 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.02.02 Коммерческая документация на английском языке 7 7 2 2 36 72 72 36 36

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Язык и культура" 3 2 2 72 72 32 40

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (англоязычный ареал) 3 2 2 36 72 72 32 40

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (ареал китайского языка) 3 2 2 36 72 72 32 40

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 5 Китайский язык 34567

8
12678

12345

678
40 40 1440 1440 700 551 189 390 3 108 64 44 2 72 18 54

Б1.В.ДВ.04.01 Общий практический курс китайского языка 345678 12678
123456

78
40 40 36 1440 1440 700 551 189 390 3 108 64 44 2 72 18 54

Б1.В.ДВ.04.02 Современный китайский язык 345678 12678
123456

78
40 40 36 1440 1440 700 551 189 390 3 108 64 44 2 72 18 54

18 18 648 648 10 638 3 108 2 106

6 6 216 216 4 212 3 108 2 106

Б2.О.01(У)
Учебная практика. Научно-исследовательская 
работа (получение первичных навыков научно-
исследовательской работы)

2 3 3 36 108 108 2 106 3 108 2 106

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-
исследовательская работа 8 3 3 36 108 108 2 106

12 12 432 432 6 426

Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика 4 3 3 36 108 108 2 106

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная 
практика 7 6 6 36 216 216 2 214

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная 
практика 8 3 3 36 108 108 2 106

6 6 216 216 2 178 36

Б3.ДВ.01
Защита выпускной квалификационной 
работы, включая подготовку к процедуре 
защиты и процедуру защиты

8 6 6 216 216 2 178 36

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы 8 6 6 36 216 216 2 178 36

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы 8 6 6 36 216 216 2 178 36

4 4 144 144 70 74 1 36 18 18 1 36 18 18

ФТД.01 Вводно-организационный курс 12 2 2 36 72 72 36 36 1 36 18 18 1 36 18 18

ФТД.02 География и экономика Китая 3 1 1 36 36 36 16 20

ФТД.03 История Китая 4 1 1 36 36 36 18 18

ФТД.Факультативные дисциплины 

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 



Индекс Наименование

- -

Б1.О.ДВ.06.03 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.06.03.01 Критическое мышление

Б1.О.ДВ.06.03.02 Латинский язык

Б1.О.ДВ.06.03.03 Основы проектной и волонтерской деятельности

Б1.О.ДВ.06.03.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.О.ДВ.06.03.05 Словарный состав современного  английского языка

Б1.О.ДВ.06.03.06 Интерпретация текстов на английском языке

Б1.О.ДВ.06.03.07 Проектная деятельность в лингвистике

Б1.О.ДВ.06.03.08 Техники публичного выступления

Б1.О.ДВ.06.03.09 Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации

Б1.О.ДВ.06.03.10 Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Б1.О.ДВ.06.03.11 Английский язык в устной и письменной 
коммуникации

Б1.О.ДВ.06.03.12 Психология и педагогика

Б1.О.ДВ.06.03.13 Социолингвистика и социология языка

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б1.В.02 Правоведение

Б1.В.03 Экономика

Б1.В.04 Практика речи (английский язык)

Б1.В.05 Теория и практика межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.01 Модуль по выбору 1 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации"

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б1.В.ДВ.02 Модуль по выбору 2 "Деловая коммуникация"

Б1.В.ДВ.02.01 Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке

Б1.В.ДВ.02.02 Коммерческая документация на английском языке

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Язык и культура"

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (англоязычный ареал)

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (ареал китайского языка)

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 5 Китайский язык

Б1.В.ДВ.04.01 Общий практический курс китайского языка

Б1.В.ДВ.04.02 Современный китайский язык

Б2.О.01(У)
Учебная практика. Научно-исследовательская 
работа (получение первичных навыков научно-
исследовательской работы)

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-
исследовательская работа

Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная 
практика

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная 
практика

Б3.ДВ.01
Защита выпускной квалификационной 
работы, включая подготовку к процедуре 
защиты и процедуру защиты

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

ФТД.01 Вводно-организационный курс

ФТД.02 География и экономика Китая
ФТД.03 История Китая

ФТД.Факультативные дисциплины 

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль

Курс 2
Семестр 3 Семестр 4

Курс 3
Семестр 5

4 144 16 34 16 51 27 7 252 18 34 34 139 27 7 252 48 32 32 86 54

2 72 34 38 2 72 34 11 27

2 72 16 16 13 27

3 108 16 92

2 72 16 32 24

3 108 16 16 49 27

2 72 18 18 36

2 72 16 16 13 27

10 432 34 80 106 158 54 7 324 170 72 55 27 11 468 18 96 90 210 54

72 72 72 72 72 72

2 72 18 18 36

3 108 18 18 72

2 72 16 29 27 2 72 68 4 4 144 32 85 27

2 72 16 16 40

2 72 16 16 40

2 72 16 16 40

3 108 64 17 27 5 180 102 51 27 5 180 64 89 27

3 108 64 17 27 5 180 102 51 27 5 180 64 89 27

3 108 64 17 27 5 180 102 51 27 5 180 64 89 27

3 108 2 106

3 108 2 106

3 108 2 106

1 36 16 20 1 36 18 18

1 36 16 20

1 36 18 18



Индекс Наименование

- -

Б1.О.ДВ.06.03 Межкультурная коммуникация

Б1.О.ДВ.06.03.01 Критическое мышление

Б1.О.ДВ.06.03.02 Латинский язык

Б1.О.ДВ.06.03.03 Основы проектной и волонтерской деятельности

Б1.О.ДВ.06.03.04 Лексикография и информационные ресурсы

Б1.О.ДВ.06.03.05 Словарный состав современного  английского языка

Б1.О.ДВ.06.03.06 Интерпретация текстов на английском языке

Б1.О.ДВ.06.03.07 Проектная деятельность в лингвистике

Б1.О.ДВ.06.03.08 Техники публичного выступления

Б1.О.ДВ.06.03.09 Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации

Б1.О.ДВ.06.03.10 Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Б1.О.ДВ.06.03.11 Английский язык в устной и письменной 
коммуникации

Б1.О.ДВ.06.03.12 Психология и педагогика

Б1.О.ДВ.06.03.13 Социолингвистика и социология языка

Б1.В.01 Элективные курсы по физической культуре и спорту

Б1.В.02 Правоведение

Б1.В.03 Экономика

Б1.В.04 Практика речи (английский язык)

Б1.В.05 Теория и практика межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.01 Модуль по выбору 1 "Теория и практика 
межкультурной коммуникации"

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б1.В.ДВ.02 Модуль по выбору 2 "Деловая коммуникация"

Б1.В.ДВ.02.01 Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке

Б1.В.ДВ.02.02 Коммерческая документация на английском языке

Б1.В.ДВ.03 Модуль по выбору 3 "Язык и культура"

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (англоязычный ареал)

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (ареал китайского языка)

Б1.В.ДВ.04 Модуль по выбору 5 Китайский язык

Б1.В.ДВ.04.01 Общий практический курс китайского языка

Б1.В.ДВ.04.02 Современный китайский язык

Б2.О.01(У)
Учебная практика. Научно-исследовательская 
работа (получение первичных навыков научно-
исследовательской работы)

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-
исследовательская работа

Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная 
практика

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная 
практика

Б3.ДВ.01
Защита выпускной квалификационной 
работы, включая подготовку к процедуре 
защиты и процедуру защиты

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

ФТД.01 Вводно-организационный курс

ФТД.02 География и экономика Китая
ФТД.03 История Китая

ФТД.Факультативные дисциплины 

Обязательная часть 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 2.Практика 

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 

з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 

роль з.е. Итого Лек Лаб Пр Конс ОК СР Конт 
роль Код Наименование

Закрепленная кафедра
Курс 4

Семестр 7 Семестр 8Семестр 6
Курс 3

8 288 8 68 16 36 133 27 3 108 12 24 45 27 4 144 96 21 27

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

73 Романо-германской филологии

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 12 24 45 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 16 92 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

2 72 8 36 28 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 68 13 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

4 144 96 21 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

157 Департамент психологии и образования

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

13 508 18 184 58 194 54 13 468 228 186 54 8 288 132 102 54

40 40 152 Департамент физического воспитания

89
Правосудия, прокурорского надзора и 
криминалистики

155 Департамент экономических наук

3 108 48 60 5 180 72 81 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

2 72 18 18 9 27 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

2 72 36 36

2 72 36 36 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

2 72 36 36 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

82 Тихоокеанской Азии

8 288 136 125 27 6 216 120 69 27 8 288 132 102 54

8 288 136 125 27 6 216 120 69 27 8 288 132 102 54 80 Китаеведения

8 288 136 125 27 6 216 120 69 27 8 288 132 102 54 80 Китаеведения

6 216 2 214 6 216 4 212

3 108 2 106

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 2 106 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

6 216 2 214 3 108 2 106

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

6 216 2 214 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

3 108 2 106 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

6 216 2 178 36

6 216 2 178 36

6 216 2 178 36 73 Романо-германской филологии

6 216 2 178 36 77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

77
Лингвистики и межкультурной 
коммуникации

82 Тихоокеанской Азии
82 Тихоокеанской Азии



Содержание Тип

Способен осуществлять поиск, критический анализ и синтез информации, применять системный подход для решения поставленных задач УК

Определяет роль и значение информации, информатизации общества, информационных технологий, использует теоретические основы 
информационных процессов преобразования информации -

Современные информационные технологии

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Выбирает современные технические и программные средства и методы поиска, обобщения, обработки и передачи информации при создании 
документов различных типов, современные программные средства ссоздания и редактирования документов, страниц сайтов, баз данных -

Современные информационные технологии

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Применяет методики поиска, сбора и обработки информации с помощью современных компьютерных технологий, системный подход при работе с 
информацией в глобальных компьютерных сетях и корпоративных информационных системах, основы технологии создания баз данных для решения 
поставленных задач  

-

Современные информационные технологии

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы их решения, исходя из действующих правовых норм, 
имеющихся ресурсов и ограничений УК

Определяет основы правового регулирования, необходимые для реализации проектов и задач в рамках поставленной цели -

Межкультурная коммуникация

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Правоведение

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Анализирует, толкует и правильно применяет правовые нормы, необходимые для реализации проектов и задач в рамках поставленной цели -

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Правоведение

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
 Оценивает решение поставленных задач на соответствие законодательным и другими нормативным правовыми актами, обеспечивающими 
реализацию проекта, решение профессиональных задач в рамках поставленной цели -

Национальная специфика русской языковой картины мира

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Правоведение

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б1.В.02

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б1.В.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2.3

Б1.О.ДВ.06.01.01

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.06

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2

УК-2.1

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.01

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.В.02

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2.2

Индекс

УК-1

УК-1.1

Б1.О.06

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-1.2

Б1.О.06

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-1.3



Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Определяет круг задач в рамках поставленной цели, определяет связи между ними -

Перевод и переводоведение

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Планирует реализацию задач в зоне своей ответственности с учетом имеющихся ресурсов и ограничений, действующих правовых норм -

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Представляет результаты проекта, предлагает возможности их использования и/или совершенствования -

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в команде УК

Определяет свою роль в социальном взаимодействии и командной работе, исходя из стратегии сотрудничества для достижения поставленной цели -

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

УК-3

УК-3.1

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2.6

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2.4

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.01

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.01

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-2.5



Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Вводно-организационный курс

Осуществляет обмен информацией, знаниями и опытом с членами команды -

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Вводно-организационный курс

Соблюдает нормы и установленные правила командной работы; несет личную ответственность за результат -

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Вводно-организационный курс
Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) 
языке(ах) УК

Способность использовать изученные лексические единицы в ситуациях повседневно-бытового, социально-культурного и делового общения на 
английском (иностранном) языке -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Практика речи (английский язык)

Деловой английский и корреспонденция на английском языке

Коммерческая документация на английском языке

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способность распознавать и употреблять изученные грамматические категории и конструкции для осуществления межкультурного общения на 
английском  (иностранном) языке -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

УК-4.2

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

ФТД.01

УК-4

УК-4.1

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.В.04

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.01

УК-3.3

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.01

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-3.2

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03



Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Практика речи (английский язык)

Деловой английский и корреспонденция на английском языке

Коммерческая документация на английском языке

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способность  строить высказывания, применяя изученные лексико-грамматические единицы в соответствии с правилами английского (иностранного) 
языка -

Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Практика речи (английский язык)

Деловой английский и корреспонденция на английском языке

Коммерческая документация на английском языке

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
умение составлять и представлять в письменной форме в соответствии с требованиями к оформлению тексты конспекта, реферата, аннотации, эссе, 
резюме, заявления, доверенности, делового письма на русском языке -

Русский язык в профессиональной коммуникации

Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
способность на основе полученных знаний и умений создавать и представлять аудитории публичные устные выступления и письменные 
академические и официально-деловые тексты на русском языке -

Русский язык в профессиональной коммуникации

Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.В.04

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-4.4

Б1.О.01

Б1.О.ДВ.01.01

Б1.О.ДВ.01.02

Б1.О.ДВ.01.03

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.В.04

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-4.3

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.01.01

Б1.О.ДВ.01.02

Б1.О.ДВ.01.03

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-4.5

Б1.О.01

Б1.О.ДВ.01.01

Б1.О.ДВ.01.02

Б1.О.ДВ.01.03

Б3.ДВ.01.01(Д)



Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и философском контекстах УК

Анализирует современное состояние общества на основе научного исторического знания -

История

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая

История Китая

Объясняет особенности культурного многообразия общества в соответствии с научным историческим знанием -

История

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая

История Китая

Отмечает и анализирует особенности межкультурного взаимодействия в историческом контексте -

История

История литературы и культуры стран изучаемых языков

История литературы и культуры России

Основы теории коммуникации

Практические аспекты  коммуникации

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая

История Китая
Воспринимает межкультурное разнообразие общества и особенности взаимодействия в нем в социально-историческом, этическом и философском 
контекстах -

Философия

История литературы и культуры стран изучаемых языков

История литературы и культуры России

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая

История Китая
Осуществляет межкультурное взаимодействие с помощью общих и специальных философских методов построения межкультурной коммуникации с 
учетом поставленных целей деятельности -

Философия

Основы теории коммуникации

Практические аспекты  коммуникации

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая

ФТД.03

УК-5.4

Б1.О.03

Б1.О.ДВ.05.01

Б1.О.ДВ.05.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.02

ФТД.03

УК-5.5

Б1.О.03

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.02

ФТД.02

ФТД.03

Б1.О.02

УК-5.2

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.02

ФТД.03

УК-5.3

Б1.О.02

Б1.О.ДВ.05.02

Б1.О.ДВ.05.01

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.02

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-5

УК-5.1

Б1.О.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)



История Китая
Формирует и поддерживает способы интеграции участников межкультурного взаимодействия с учетом оснований их различий и общности, этического 
и философского контекстов -

Философия

История литературы и культуры стран изучаемых языков

История литературы и культуры России

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

География и экономика Китая
Способен управлять своим временем, выстраивать и реализовывать траекторию саморазвития на основе принципов образования в течение всей 
жизни УК

Применяет знание о своих ресурсах и их пределах (личностных, ситуативных, временных и т.д.), для успешного выполнения порученной работы. -

Перевод и переводоведение

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Понимает важность планирования перспективных целей деятельности с учетом условий, средств, личностных возможностей, этапов карьерного 
роста, временной перспективы развития деятельности и требований рынка труда. -

Перевод и переводоведение

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Критическое мышление

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Реализует намеченные цели деятельности с учётом условий, средств, личностных возможностей, этапов карьерного роста, временной перспективы 
развития деятельности и требований рынка труда. -

Национальная специфика русской языковой картины мира

Перевод и переводоведение

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Межкультурная коммуникация

Основы проектной и волонтерской деятельности

Проектная деятельность в лингвистике

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-6.3

Б1.О.ДВ.06.01.01

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03.01

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-6.2

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.01

Б1.О.ДВ.06.02.03

Б1.О.ДВ.06.02.05

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.01

Б1.О.ДВ.06.03.03

Б1.О.ДВ.06.03.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

ФТД.03

УК-5.6

Б1.О.03

Б1.О.ДВ.05.01

Б1.О.ДВ.05.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД.02

УК-6

УК-6.1

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.01

Б1.О.ДВ.06.02.03



Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

.Формулирует основные принципы самоорганизации и саморазвития; выделяет основные этапы своей образовательной деятельности -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Планирует собственное время; определяет стратегические, тактические и оперативные задачи; создает программу образовательной деятельности -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

 Проектирует траекторию личностного и профессионального развития -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен поддерживать должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной 
деятельности УК

Понимает роль физической культуры и спорта в современном обществе, в жизни человека, подготовке его к социальной и профессиональной 
деятельности, значение физкультурно-спортивной активности в структуре здорового образа жизни и особенности планирования оптимального 
двигательного режима с учетом условий будущей профессиональной деятельности

-

Физическая культура и спорт

Элективные курсы по физической культуре и спорту

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Использует методику самоконтроля для определения уровня здоровья и физической подготовленности в соответствии с нормативными требованиями 
и условиями будущей профессиональной деятельности -

Физическая культура и спорт

Элективные курсы по физической культуре и спорту

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Поддерживает должный уровень физической подготовленности для обеспечения полноценной социальной и профессиональной деятельности, 
регулярно занимаясь физическими упражнениями -

Физическая культура и спорт

Элективные курсы по физической культуре и спорту

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-7.3

Б1.О.05

Б1.В.01

Б3.ДВ.01.01(Д)

УК-7

УК-7.1

Б1.О.05

Б1.В.01

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-7.2

Б1.О.05

Б1.В.01

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-6.5

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-6.6

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-6.4

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)



Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен создавать и поддерживать в повседневной жизни и в профессиональной деятельности безопасные условия жизнедеятельности для 
сохранения природной среды, обеспечения устойчивого развития общества, в том числе при угрозе и возникновении чрезвычайных ситуаций и 
военных конфликтов

УК

Идентифицирует опасные и вредные факторы, прогнозируя возможные последствия их воздействия в повседневной жизни, в производственной 
деятельности, в условиях чрезвычайных ситуаций -

Безопасность жизнедеятельности

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Предлагает средства и методы профилактики опасностей и поддержания безопасных условий жизнедеятельности для сохранения природной среды и 
обеспечения устойчивого развития общества -

Безопасность жизнедеятельности

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Разрабатывает   мероприятия по защите населения и персонала  в условиях  реализации опасностей, в том числе и при возникновении чрезвычайных 
ситуаций и военных конфликтов -

Безопасность жизнедеятельности

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен использовать базовые дефектологические знания в социальной и профессиональной сферах УК

Анализирует нормативно-правовые документы для работы с лицами с особыми образовательными потребностями; определяет методы и приемы 
взаимодействия с лицами с особыми образовательными потребностями; выделяет специфику дефектологического знания -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Использует базовые дефектологические знания для организации взаимодействия с лицами с особыми образовательными потребностями; создает 
индивидуальную траекторию развития -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Устанавливает контакт и организует эффективное взаимодействие с лицами с особыми образовательными потребностями в социальной и 
профессиональной сферах -

Перевод и переводоведение

Психология и педагогика

Межкультурная коммуникация

Психология и педагогика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-9.3

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-9

УК-9.1

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.12

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.03

УК-9.2

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.10

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-8

УК-8.1

Б1.О.04

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-8.2

Б1.О.04

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.04

УК-8.3

Б3.ДВ.01.01(Д)



Способен принимать обоснованные экономические решения в различных областях жизнедеятельности УК

Интерпретирует поведение субъектов экономики в терминах экономической теории -

Экономика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Собирает, анализирует и интерпретирует информацию об экономических процессах на микро- и макроуровне -

Экономика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Применяет модели экономической теории для решения задач в различных областях жизнедеятельности -

Экономика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен формировать нетерпимое отношение к коррупционному поведению УК
Анализирует действующие правовые нормы, обеспечивающие борьбу с коррупцией в различных областях жизнедеятельности, а также способы 
профилактики коррупции и формирования нетерпимого отношения к ней -

Правоведение

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Планирует, организует и проводит мероприятия, обеспечивающие формирование гражданской позиции и предотвращение коррупции в обществе -

Правоведение

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Соблюдает правила общественного взаимодействия на основе нетерпимого отношения к коррупции -

Правоведение

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен применять систему лингвистических знаний об основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлениях, 
орфографии и пунктуации, о закономерностях функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностях; ОПК

Адекватно анализирует основные явления и процессы, отражающие функционирование языкового строя изучаемого иностранного языка в синхронии 
и диахронии. -

Теория языка

Введение в языкознание

Русский язык как иностранный

Лексикология в теории и практике русского языка как иностранного

Фонетика в теории и практике русского языка как иностранного

Словообразование в теории и практике русского языка как иностранного

Морфология в теории и практике русского языка как иностранного

Синтаксис в теории и практике русского языка как иностранного

Перевод и переводоведение

Латинский язык

Б1.О.ДВ.03.02

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.02

Б1.О.ДВ.06.01.03

Б1.О.ДВ.06.01.04

Б1.О.ДВ.06.01.06

Б1.О.ДВ.06.01.05

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.02

Б1.В.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.В.02

УК-11.3

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-1

ОПК-1.1

Б1.О.ДВ.03.01

Б1.В.03

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.01(Д)

УК-11

УК-11.1

Б1.В.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-11.2

УК-10.3

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-10

УК-10.1

Б1.В.03

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

УК-10.2

Б1.В.03

Б3.ДВ.01.01(Д)



Теоретическая грамматика немецкого языка и лингвопрагматика

Межкультурная коммуникация

Латинский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Адекватно интерпретирует основные проявления взаимосвязи языковых уровней и взаимоотношения подсистем языка. -

Теория языка

Введение в языкознание

Русский язык как иностранный

Лексикология в теории и практике русского языка как иностранного

Фонетика в теории и практике русского языка как иностранного

Словообразование в теории и практике русского языка как иностранного

Морфология в теории и практике русского языка как иностранного

Синтаксис в теории и практике русского языка как иностранного

Перевод и переводоведение

Латинский язык

Теоретическая грамматика немецкого языка и лингвопрагматика

Теоретическая фонетика немецкого языка

Межкультурная коммуникация

Латинский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Адекватно применяет понятийный аппарат изучаемой дисциплины; соблюдает основные особенности научного стиля в устной и письменной речи. -

Теория языка

Введение в языкознание

Русский язык как иностранный

Лексикология в теории и практике русского языка как иностранного

Фонетика в теории и практике русского языка как иностранного

Словообразование в теории и практике русского языка как иностранного

Морфология в теории и практике русского языка как иностранного

Синтаксис в теории и практике русского языка как иностранного

Перевод и переводоведение

Латинский язык

Психолингвистика

Теоретическая фонетика немецкого языка

Межкультурная коммуникация

Латинский язык

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен применять в практической деятельности знание психолого-педагогических основ и методики обучения иностранным языкам и культурам; ОПК

Б1.О.ДВ.06.02.11

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-2

Б1.О.ДВ.06.02.11

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-1.3

Б1.О.ДВ.06.01.02

Б1.О.ДВ.03.01

Б1.О.ДВ.03.02

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.03

Б1.О.ДВ.06.01.04

Б1.О.ДВ.06.01.05

Б1.О.ДВ.06.01.06

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.02

Б1.О.ДВ.06.02.07

Б1.О.ДВ.06.02.09

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.02

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-1.2

Б1.О.ДВ.03.01

Б1.О.ДВ.03.02

Б1.О.ДВ.06.01.02

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.03

Б1.О.ДВ.06.01.04

Б1.О.ДВ.06.01.05

Б1.О.ДВ.06.01.06

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.02

Б1.О.ДВ.06.02.09



Применяет коммуникативный, деятельностный, когнитивный и социокультурный подходы при обучении иностранным языкам и культурам -

История литературы и культуры стран изучаемых языков

История литературы и культуры России

Функциональная фонетика и лексикология в практике преподавания русского языка как иностранного

Межкультурная коммуникация

Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности мирового английского языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Использует эффективные образовательные технологии и приемы обучения для формирования способности к межкультурной коммуникации. -

Функциональная фонетика и лексикология в практике преподавания русского языка как иностранного

Перевод и переводоведение

Психолингвистика

Теория перевода немецкого языка и профессиональная деятельность переводчика

Межкультурная коммуникация

Техники публичного выступления

Основы теории перевода и практика межкультурной коммуникации

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен порождать и понимать устные и письменные тексты на изучаемом иностранном языке применительно к основным функциональным стилям 
в официальной и неофициальной сферах общения; ОПК

Адекватно интерпретирует коммуникативные цели высказывания, полно выявляет релевантную информацию, адекватно идентифицирует 
принадлежность высказывания к официальному, нейтральному и неофициальному регистрам общения. -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Русский язык как иностранный

Функционально-стилевая дифференциация русского языка

Социальная дифференциация современного русского языка

Перевод и переводоведение

Теория перевода немецкого языка и профессиональная деятельность переводчика

Межкультурная коммуникация

Интерпретация текстов на английском языке

Основы теории перевода и практика межкультурной коммуникации

Социолингвистика и социология языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Корректно передает семантическую информацию, а также стилистическую и культурную коннотацию языковых единиц, используемых в устной и 
письменной коммуникации. -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Б1.О.ДВ.06.03.09

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.03.13

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-3.2

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.О.ДВ.06.01.08

Б1.О.ДВ.06.01.09

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.08

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.06

ОПК-2.1

Б1.О.ДВ.05.01

Б1.О.ДВ.05.02

Б1.О.ДВ.06.01.07

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.10

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-2.2

Б1.О.ДВ.02.03

ОПК-3

ОПК-3.1

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.06.01.07

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.07

Б1.О.ДВ.06.02.08

Б1.О.ДВ.06.03.08

Б1.О.ДВ.06.03.09

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)



Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Русский язык как иностранный

Функционально-стилевая дифференциация русского языка

Социальная дифференциация современного русского языка

Перевод и переводоведение

Теория словарного состава немецкого языка: современное состояние и развитие

Теория перевода немецкого языка и профессиональная деятельность переводчика

Межкультурная коммуникация

Словарный состав современного  английского языка

Интерпретация текстов на английском языке

Основы теории перевода и практика межкультурной коммуникации

Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности мирового английского языка

Английский язык в устной и письменной коммуникации

Социолингвистика и социология языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Адекватно использует лексико-грамматические и фонетические средства организации целого текста с соблюдением семантической, коммуникативной 
и структурной преемственности между частями устного и /или письменного высказывания. -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Русский язык как иностранный

Функционально-стилевая дифференциация русского языка

Перевод и переводоведение

Теоретическая фонетика немецкого языка

Межкультурная коммуникация

Интерпретация текстов на английском языке

Английский язык в устной и письменной коммуникации

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Достигает ясности, логичности, содержательности, связности, смысловой и структурной завершенности устных и/или письменных текстов в 
соответствии с языковой нормой, прагматическими и социокультурными параметрами коммуникации. -

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Русский язык как иностранный

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-3.3

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.08

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.11

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.06

Б1.О.ДВ.06.03.11

Б1.О.ДВ.06.03.09

Б1.О.ДВ.06.03.10

Б1.О.ДВ.06.03.11

Б1.О.ДВ.06.03.13

Б1.О.ДВ.06.02.08

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.08

Б1.О.ДВ.06.01.09

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.06

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.05

Б1.О.ДВ.06.03.06

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.02.05

Б1.О.ДВ.02.04

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.01(Д)

ОПК-3.4

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.03



Функционально-стилевая дифференциация русского языка

Социальная дифференциация современного русского языка

Перевод и переводоведение

Теория перевода немецкого языка и профессиональная деятельность переводчика

Межкультурная коммуникация

Интерпретация текстов на английском языке

Техники публичного выступления

Основы теории перевода и практика межкультурной коммуникации

Английский язык в устной и письменной коммуникации

Социолингвистика и социология языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен осуществлять межъязыковое и межкультурное взаимодействие в устной и письменной формах как в общей, так и профессиональной сферах 
общения; ОПК

Адекватно идентифицирует лингвокультурную специфику вербальной и невербальной деятельности участников межкультурного взаимодействия. -

Межкультурная коммуникация

Межкультурная коммуникация в Азиатско-Тихоокеанском регионе

Русский язык как иностранный

Национальная специфика русской языковой картины мира

Межкультурная коммуникация

Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности мирового английского языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Адекватно реализует собственные цели взаимодействия, учитывая ценности и представления, присущие культуре общения.
изучаемого языка. -

Межкультурная коммуникация

Межкультурная коммуникация в Азиатско-Тихоокеанском регионе

Русский язык как иностранный

Национальная специфика русской языковой картины мира

Перевод и переводоведение

Психолингвистика

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Соблюдает социокультурные и этические нормы поведения, принятые в иноязычном социуме. -

Межкультурная коммуникация

Межкультурная коммуникация в Азиатско-Тихоокеанском регионе

Русский язык как иностранный

Национальная специфика русской языковой картины мира

Перевод и переводоведение

Теоретическая грамматика немецкого языка и лингвопрагматика

Межкультурная коммуникация

ОПК-4.3

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-4

ОПК-4.1

Б1.О.ДВ.04.01

Б1.О.ДВ.04.02

Б1.О.ДВ.04.01

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.01

Б1.О.ДВ.06.03.10

Б1.О.ДВ.06.03

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-4.2

Б1.О.ДВ.04.02

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.01

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.07

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.03.08

Б1.О.ДВ.06.01.08

Б1.О.ДВ.06.01.09

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.08

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.06

Б1.О.ДВ.06.03.09

Б1.О.ДВ.06.03.11

Б1.О.ДВ.06.03.13

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.ДВ.04.01

Б1.О.ДВ.04.02

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.06.01.01

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.09

Б1.О.ДВ.06.03



Техники публичного выступления

Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности мирового английского языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Корректно использует модели типичных социальных ситуаций и этикетные формулы, принятые в устной и письменной межъязыковой и 
межкультурной коммуникации. -

Межкультурная коммуникация

Межкультурная коммуникация в Азиатско-Тихоокеанском регионе

Перевод и переводоведение

Теоретическая грамматика немецкого языка и лингвопрагматика

Межкультурная коммуникация

Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности мирового английского языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Способен работать с компьютером как средством получения, обработки и управления информацией для решения профессиональных задач. ОПК

Корректно использует профильные информационные ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет». -

Перевод и переводоведение

Лексикография и информационные ресурсы

Межкультурная коммуникация

Лексикография и информационные ресурсы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Использует рациональные приемы поиска и применения программных продуктов лингвистического профиля. -

Перевод и переводоведение

Лексикография и информационные ресурсы

Межкультурная коммуникация

Лексикография и информационные ресурсы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Осуществляет поиск и обработку необходимой информации, содержащейся в специальной литературе, энциклопедических, толковых, исторических, 
этимологических словарях, словарях сочетаемости, включая профильные электронные ресурсы. -

Лексикология в теории и практике русского языка как иностранного

Функциональная фонетика и лексикология в практике преподавания русского языка как иностранного

Перевод и переводоведение

Лексикография и информационные ресурсы

Теория словарного состава немецкого языка: современное состояние и развитие

Межкультурная коммуникация

Лексикография и информационные ресурсы

Словарный состав современного  английского языка

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б1.О.ДВ.06.03.05

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.04

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.04

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-5.3

Б1.О.ДВ.06.01.02

Б1.О.ДВ.06.01.07

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.04

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.02.06

Б1.О.ДВ.06.03.04

Б1.О.ДВ.06.03.10

Б1.О.ДВ.06.03.08

ОПК-4.4

Б1.О.ДВ.04.02

Б1.О.ДВ.04.01

ОПК-5

ОПК-5.1

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.02.09

Б1.О.ДВ.06.03.10

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.02

Б3.ДВ.01.02(Д)

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.04

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.04

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-5.2



Соблюдает правила составления и оформления ссылок и библиографии, принятые в научном дискурсе. -

Перевод и переводоведение

Лексикография и информационные ресурсы

Межкультурная коммуникация

Лексикография и информационные ресурсы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы
Способен понимать принципы работы современных информационных технологий и использовать их для решения задач профессиональной 
деятельности ОПК

способен решать стандартные задачи профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической культуры с применением 
информационно-лингвистических технологий и с учетом основных требований информационной безопасности -

Современные информационные технологии

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

владеет основами современной информационной и библиографической культуры -

Современные информационные технологии

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

консультационный

Способен выступать в роли посредника между представителями своей и иноязычной культуры в общей и профессиональной сферах общения -

Анализирует особенности коммуникативного поведения представителей разных культур в различных сферах общественной жизни. -

Б1.В.04 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (англоязычный ареал)

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (ареал китайского языка)

Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 География и экономика Китая

ФТД.03 История Китая

Устанавливает причины коммуникативных помех при общении с представителями иноязычной культуры. -

Б1.В.04 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (англоязычный ареал)

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (ареал китайского языка)

Б1.В.ДВ.04.01 Общий практический курс китайского языка

Б1.В.ДВ.04.02 Современный китайский язык

ПК-2.1

ПК-2.2

ОПК-6

Б1.О.06

ОПК-6.1

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ОПК-6.2

Б1.О.06

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

Тип задач проф. деятельности: 

ПК-2

ОПК-5.4

Б1.О.ДВ.06.02

Б1.О.ДВ.06.02.04

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.03.04

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)



Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 География и экономика Китая

ФТД.03 История Китая

Находит способы анализ опыта преодоления коммуникативных помех и межкультурных стереотипов. -

Б1.В.04 Практика речи (английский язык)

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б1.В.ДВ.03.01 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (англоязычный ареал)

Б1.В.ДВ.03.02 Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-Тихоокеанского региона (ареал китайского языка)

Б1.В.ДВ.04.01 Общий практический курс китайского языка

Б1.В.ДВ.04.02 Современный китайский язык

Б2.В.01(У) Учебная практика. Консультационная  практика

Б2.В.02(П) Производственная практика. Консультационная практика

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ФТД.02 География и экономика Китая

ФТД.03 История Китая

научно-исследовательский

Способен осуществлять лингвистический и лингвострановедческий анализ текстов различных стилей в синхроническом и диахроническом аспектах -

Выявляет и критически анализирует конкретные проблемы в области лингвистики и межкультурной коммуникации. -

Б1.В.05 Теория и практика межкультурной коммуникации

Б1.В.ДВ.01.01 Основы теории коммуникации

Б1.В.ДВ.01.02 Практические аспекты  коммуникации

Б2.О.01(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Адекватно применяет общие методы лингвистического анализа, используемые в изучаемых частных лингвистических дисциплинах -

Б1.В.ДВ.02.01 Деловой английский и корреспонденция на английском языке

Б1.В.ДВ.02.02 Коммерческая документация на английском языке

Б2.О.01(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.2

Тип задач проф. деятельности: 

ПК-1

ПК-1.1

ПК-2.3



Эффективно использует стандартные методики поиска, анализа и обработки материала исследования. -

Б1.В.ДВ.02.01 Деловой английский и корреспонденция на английском языке

Б1.В.ДВ.02.02 Коммерческая документация на английском языке

Б2.О.01(У) Учебная практика. Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской работы)

Б2.О.02(П) Производственная практика. Научно-исследовательская работа

Б2.В.03(П) Производственная практика. Преддипломная практика

Б3.ДВ.01.01(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

Б3.ДВ.01.02(Д) Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной квалификационной работы

ПК-1.3



Наименование Формируемые компетенции

Дисциплины (модули) УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2

Обязательная часть УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6

Русский язык в профессиональной коммуникации УК-4

История УК-5

Философия УК-5

Безопасность жизнедеятельности УК-8

Физическая культура и спорт УК-7

Современные информационные технологии УК-1; ОПК-6

Иностранный язык УК-4

Иностранный язык (китайский) УК-4

Иностранный язык (русский как иностранный) УК-4

Иностранный язык (английский) УК-4

Практический курс языка УК-4; ОПК-3

Практический курс английского  языка УК-4; ОПК-3

Практический курс русского языка как иностранного УК-4; ОПК-3

Практический курс немецкого языка УК-4; ОПК-3

Практический курс испанского языка УК-4; ОПК-3

Практический курс французского языка УК-4; ОПК-3

Языкознание ОПК-1

Теория языка ОПК-1

Введение в языкознание ОПК-1

Межкультурная коммуникация ОПК-4

Межкультурная коммуникация ОПК-4
Межкультурная коммуникация в Азиатско-Тихоокеанском 
регионе ОПК-4

История литературы и культуры изучаемых стран УК-5; ОПК-2

История литературы и культуры стран изучаемых языков УК-5; ОПК-2

История литературы и культуры России УК-5; ОПК-2

Основы теории и практики профессиональной деятельности УК-2; УК-3; УК-6; УК-9; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5

Русский язык как иностранный ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.01.01 Национальная специфика русской языковой картины мира УК-2; УК-6; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.01.02 Лексикология в теории и практике русского языка как 
иностранного ОПК-1; ОПК-5

Б1.О.ДВ.06.01.03 Фонетика в теории и практике русского языка как 
иностранного ОПК-1

Б1.О.ДВ.06.01.04 Словообразование в теории и практике русского языка как 
иностранного ОПК-1

Б1.О.ДВ.06.01.05 Морфология в теории и практике русского языка как 
иностранного ОПК-1

Б1.О.ДВ.06.01.06 Синтаксис в теории и практике русского языка как 
иностранного ОПК-1

Б1.О.ДВ.06.01

Б1.О.ДВ.04.02

Б1.О.ДВ.05

Б1.О.ДВ.05.01

Б1.О.ДВ.05.02

Б1.О.ДВ.06

Б1.О.ДВ.03

Б1.О.ДВ.03.01

Б1.О.ДВ.03.02

Б1.О.ДВ.04

Б1.О.ДВ.04.01

Индекс

Б1

Б1.О

Б1.О.01

Б1.О.02

Б1.О.03

Б1.О.04

Б1.О.05

Б1.О.06

Б1.О.ДВ.01

Б1.О.ДВ.01.01

Б1.О.ДВ.01.02

Б1.О.ДВ.01.03

Б1.О.ДВ.02

Б1.О.ДВ.02.01

Б1.О.ДВ.02.02

Б1.О.ДВ.02.03

Б1.О.ДВ.02.04

Б1.О.ДВ.02.05



Б1.О.ДВ.06.01.07 Функциональная фонетика и лексикология в практике 
преподавания русского языка как иностранного ОПК-2; ОПК-5

Б1.О.ДВ.06.01.08 Функционально-стилевая дифференциация русского языка ОПК-3

Б1.О.ДВ.06.01.09 Социальная дифференциация современного русского языка ОПК-3

Перевод и переводоведение УК-2; УК-3; УК-6; УК-9; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5
Б1.О.ДВ.06.02.01 Критическое мышление УК-2; УК-6
Б1.О.ДВ.06.02.02 Латинский язык ОПК-1
Б1.О.ДВ.06.02.03 Основы проектной и волонтерской деятельности УК-2; УК-3; УК-6
Б1.О.ДВ.06.02.04 Лексикография и информационные ресурсы ОПК-5
Б1.О.ДВ.06.02.05 Проектная деятельность в лингвистике УК-2; УК-3; УК-6

Б1.О.ДВ.06.02.06 Теория словарного состава немецкого языка: современное 
состояние и развитие ОПК-3; ОПК-5

Б1.О.ДВ.06.02.07 Психолингвистика ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.02.08 Теория перевода немецкого языка и профессиональная 
деятельность переводчика ОПК-2; ОПК-3

Б1.О.ДВ.06.02.09 Теоретическая грамматика немецкого языка и 
лингвопрагматика ОПК-1; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.02.10 Психология и педагогика УК-6; УК-9
Б1.О.ДВ.06.02.11 Теоретическая фонетика немецкого языка ОПК-1; ОПК-3

Межкультурная коммуникация УК-2; УК-3; УК-6; УК-9; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5
Б1.О.ДВ.06.03.01 Критическое мышление УК-2; УК-6
Б1.О.ДВ.06.03.02 Латинский язык ОПК-1
Б1.О.ДВ.06.03.03 Основы проектной и волонтерской деятельности УК-2; УК-3; УК-6
Б1.О.ДВ.06.03.04 Лексикография и информационные ресурсы ОПК-5

Б1.О.ДВ.06.03.05 Словарный состав современного  английского языка ОПК-3; ОПК-5

Б1.О.ДВ.06.03.06 Интерпретация текстов на английском языке ОПК-3
Б1.О.ДВ.06.03.07 Проектная деятельность в лингвистике УК-2; УК-3; УК-6
Б1.О.ДВ.06.03.08 Техники публичного выступления ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.03.09 Основы теории перевода и практика межкультурной 
коммуникации ОПК-2; ОПК-3

Б1.О.ДВ.06.03.10 Лингвоконтактология: восточноазиатские разновидности 
мирового английского языка ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4

Б1.О.ДВ.06.03.11 Английский язык в устной и письменной коммуникации ОПК-3

Б1.О.ДВ.06.03.12 Психология и педагогика УК-6; УК-9
Б1.О.ДВ.06.03.13 Социолингвистика и социология языка ОПК-3

Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений УК-2; УК-4; УК-5; УК-7; УК-10; УК-11; ПК-1; ПК-2

Элективные курсы по физической культуре и спорту УК-7

Правоведение УК-2; УК-11

Экономика УК-10

Практика речи (английский язык) УК-4; ПК-2

Теория и практика межкультурной коммуникации ПК-1Б1.В.05

Б1.В

Б1.В.01

Б1.В.02

Б1.В.03

Б1.В.04

Б1.О.ДВ.06.03

Б1.О.ДВ.06.02



Модуль по выбору 1 "Теория и практика межкультурной 
коммуникации" УК-5; ПК-1; ПК-2

Основы теории коммуникации УК-5; ПК-1; ПК-2

Практические аспекты  коммуникации УК-5; ПК-1; ПК-2

Модуль по выбору 2 "Деловая коммуникация" УК-4; ПК-1
Деловой английский и корреспонденция на английском 
языке УК-4; ПК-1

Коммерческая документация на английском языке УК-4; ПК-1

Модуль по выбору 3 "Язык и культура" ПК-2
Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (англоязычный ареал) ПК-2

Лингвострановедение и лингвокультура Азиатско-
Тихоокеанского региона (ареал китайского языка) ПК-2

Модуль по выбору 5 Китайский язык УК-4; ПК-2

Общий практический курс китайского языка УК-4; ПК-2

Современный китайский язык УК-4; ПК-2

Практика ПК-1; ПК-2

Обязательная часть ПК-1
Учебная практика. Научно-исследовательская работа 
(получение первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

ПК-1

Производственная практика. Научно-исследовательская 
работа ПК-1

Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений ПК-1; ПК-2

Учебная практика. Консультационная  практика ПК-2

Производственная практика. Консультационная практика ПК-2

Производственная практика. Преддипломная практика ПК-1; ПК-2

Государственная итоговая аттестация УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2

Защита выпускной квалификационной работы, включая 
подготовку к процедуре защиты и процедуру защиты УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2

Подготовка к процедуре защиты и защита выпускной 
квалификационной работы УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; УК-7; УК-8; УК-9; УК-10; УК-11; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ПК-1; ПК-2

Факультативные дисциплины УК-3; УК-5; ПК-2

Вводно-организационный курс УК-3

География и экономика Китая УК-5; ПК-2

История Китая УК-5; ПК-2

Б2.О.02(П)

Б2.В

Б2.В.01(У)

Б1.В.ДВ.02.01

Б1.В.ДВ.02.02

Б1.В.ДВ.03

Б1.В.ДВ.03.01

Б1.В.ДВ.03.02

Б1.В.ДВ.04

Б1.В.ДВ.04.01

Б1.В.ДВ.04.02

Б2

Б1.В.ДВ.01

Б1.В.ДВ.01.01

Б1.В.ДВ.01.02

Б1.В.ДВ.02

Б2.О.01(У)

Б2.О

ФТД.02

ФТД.03

ФТД.01

Б2.В.03(П)

Б2.В.02(П)

Б3

Б3.ДВ.01

Б3.ДВ.01.01(Д)

Б3.ДВ.01.02(Д)

ФТД



з.е.

1044 29 1260 33 2304 62

1008 28 1224 32 2232 60

54 55,5 54,8

39 54 46,5

31,6 30 30,8

31,6 30 30,8

4 2

1008 520 50 264 206 36 335 117 28

ТО: 16 
1/2 

Э: 3
1116 616 66 274 276 36 356 108 29

ТО: 18 
1/6 

Э: 2
2124 1136 116 538 482 72 691 225 57

ТО: 34 
2/3 

Э: 5

1 Б1.О.01 За 72 36 36 36 2 За 72 36 36 36 2 76 2

2 Б1.О.02 За 108 36 18 18 36 36 3 За 108 36 18 18 36 36 3 137 2

3 Б1.О.05 За 72 70 2 68 2 2 За 72 70 2 68 2 2 152 1

4 Б1.О.06 За 72 36 36 36 2 За 72 36 36 36 2 105 1

5 Б1.О.ДВ.01.01 Эк 108 68 68 13 27 3 За 108 68 68 40 3 Эк За 216 136 136 53 27 6 80 1234567

6 Б1.О.ДВ.01.02 Эк 108 68 68 13 27 3 За 108 68 68 40 3 Эк За 216 136 136 53 27 6 72 1234567

7 Б1.О.ДВ.01.03 Эк 108 68 68 13 27 3 За 108 68 68 40 3 Эк За 216 136 136 53 27 6 77 1234567

8 Б1.О.ДВ.02.01 Эк За 216 136 136 53 27 6 Эк К 252 170 170 55 27 7 Эк(2) За К 468 306 306 108 54 13 77 12345678

9 Б1.О.ДВ.02.02 Эк За 216 136 136 53 27 6 Эк К 252 170 170 55 27 7 Эк(2) За К 468 306 306 108 54 13 72 12345678

10 Б1.О.ДВ.02.03 Эк За 216 136 136 53 27 6 Эк К 252 170 170 55 27 7 Эк(2) За К 468 306 306 108 54 13 73 12345678

11 Б1.О.ДВ.02.04 Эк За 216 136 136 53 27 6 Эк К 252 170 170 55 27 7 Эк(2) За К 468 306 306 108 54 13 73 12345678

12 Б1.О.ДВ.02.05 Эк За 216 136 136 53 27 6 Эк К 252 170 170 55 27 7 Эк(2) За К 468 306 306 108 54 13 73 12345678

13 Б1.О.ДВ.03.01 Эк 144 40 24 16 68 36 4 Эк 144 40 24 16 68 36 4 77 1

14 Б1.О.ДВ.03.02 Эк 144 40 24 16 68 36 4 Эк 144 40 24 16 68 36 4 76 1

15 Б1.О.ДВ.05.01 За КР 72 50 16 34 22 2 За 72 50 16 34 22 2 За(2) КР 144 100 32 68 44 4 73 123456

16 Б1.О.ДВ.05.02 За КР 72 50 16 34 22 2 За 72 50 16 34 22 2 За(2) КР 144 100 32 68 44 4 72 123456

17 Б1.О.ДВ.06.01 Эк 108 68 34 34 13 27 3 Эк За 180 100 50 16 34 53 27 5 Эк(2) За 288 168 84 16 68 66 54 8 12345678

18 Б1.О.ДВ.06.01.02 Эк 108 68 34 34 13 27 3 Эк 108 68 34 34 13 27 3 72 1

19 Б1.О.ДВ.06.01.03 Эк 108 68 34 34 13 27 3 Эк 108 68 34 34 13 27 3 72 2

20 Б1.О.ДВ.06.01.07 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 72 24

21 Б1.О.ДВ.06.02 За 108 8 8 36 64 3 Эк За КР 180 100 16 68 16 53 27 5
Эк За(2) 

КР 288 108 24 68 16 36 117 27 8 12345678

22 Б1.О.ДВ.06.02.01 За 108 8 8 36 64 3 За 108 8 8 36 64 3 73 1

23 Б1.О.ДВ.06.02.02 Эк КР 108 68 68 13 27 3 Эк КР 108 68 68 13 27 3 73 2

24 Б1.О.ДВ.06.02.03 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 73 2

25 Б1.О.ДВ.06.03 За 108 8 8 36 64 3 Эк За 180 100 16 68 16 53 27 5 Эк За(2) 288 108 24 68 16 36 117 27 8 12345678

26 Б1.О.ДВ.06.03.01 За 108 8 8 36 64 3 За 108 8 8 36 64 3 77 1

27 Б1.О.ДВ.06.03.02 Эк 108 68 68 13 27 3 Эк 108 68 68 13 27 3 73 2

28 Б1.О.ДВ.06.03.03 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 77 2

29 Б1.В.01 За 72 72 72 За 72 72 72 152 23456

30 Б1.В.04 Эк К 108 48 48 33 27 3 Эк К 72 18 18 27 27 2 Эк(2) К(2) 180 66 66 60 54 5 77 1234567

31 Б1.В.ДВ.01.01 Эк КР 108 48 16 32 33 27 3 Эк КР 108 48 16 32 33 27 3 77 2

32 Б1.В.ДВ.01.02 Эк КР 108 48 16 32 33 27 3 Эк КР 108 48 16 32 33 27 3 77 2

33 Б1.В.ДВ.04.01 За К 108 64 64 44 3 За К 72 18 18 54 2 За(2) К(2) 180 82 82 98 5 80 12345678

34 Б1.В.ДВ.04.02 За К 108 64 64 44 3 За К 72 18 18 54 2 За(2) К(2) 180 82 82 98 5 80 12345678

35 ФТД.01 За 36 18 18 18 1 За 36 18 18 18 1 За(2) 72 36 36 36 2 77 12

(План) 108 2 2 106 3 2 108 2 2 106 3 2

Б2.О.01(У) ЗаО 108 2 2 106 3 2 ЗаО 108 2 2 106 3 2 77 2

(План)

2 6 8

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Лек Лаб ПрСРОККонс
Контроль

ЛабЛекКон 
такт.Всего

41 4/6

СРОККонсПр Контр
оль

з.е. КонтрольНедель
Всего Кон 

такт.

СеместрКаф.
Недель

ВсегоКонтр
оль

Контрольз.е. Недель
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр Конс ОК СР Контр
оль

Основы теории коммуникации
Практические аспекты  коммуникации

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Вводно-организационный курс

Семестр 1
Академических часов

Семестр 2 Итого за курс
Академических часов

История литературы и культуры стран 
изучаемых языков

Русский язык в профессиональной 
коммуникации

Физическая культура и спорт
История

Современные информационные технологии

Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как 
иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Теория языка
Введение в языкознание

22 1/619 3/6

Академических часов

История литературы и культуры России
Русский язык как иностранный
Лексикология в теории и практике русского 
языка как иностранного
Фонетика в теории и практике русского языка 
как иностранного
Функциональная фонетика и лексикология в 
практике преподавания русского языка как 
иностранного
Перевод и переводоведение

Критическое мышление
Латинский язык
Основы проектной и волонтерской 
деятельности
Межкультурная коммуникация
Критическое мышление
Латинский язык
Основы проектной и волонтерской 
деятельности
Элективные курсы по физической культуре и 
спорту

Практика речи (английский язык)

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Эк(4) За(7) КР К(2) Эк(4) За(8) КР К(3) Эк(8) За(15) КР(2) К(5)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

ПРАКТИКИ
Учебная практика. Научно-исследовательская 
работа (получение первичных навыков 
научно-исследовательской работы)



з.е.

1116 29 1260 33 2376 62

1080 28 1224 32 2304 60

56,7 59,8 58,3

45 54 49,5

31,4 28,8 30,1

31,4 28,9 30,2

4,4 3,9 4,2

1080 594 102 250 242 36 315 135 28

ТО: 16 
2/3 

Э: 3
1224 610 60 340 208 2 72 434 108 32

ТО: 18 
2/3 

Э: 2
2304 1204 162 590 450 2 108 749 243 60

ТО: 35 
1/3 

Э: 5
1 Б1.О.03 За 108 36 18 18 36 36 3 За 108 36 18 18 36 36 3 140 3

2 Б1.О.04 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 233 4

3 Б1.О.ДВ.01.01 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 80 1234567

4 Б1.О.ДВ.01.02 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 72 1234567

5 Б1.О.ДВ.01.03 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 77 1234567

6 Б1.О.ДВ.02.01 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За 360 272 272 34 54 10 77 12345678

7 Б1.О.ДВ.02.02 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За 360 272 272 34 54 10 72 12345678

8 Б1.О.ДВ.02.03 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За 360 272 272 34 54 10 73 12345678

9 Б1.О.ДВ.02.04 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За 360 272 272 34 54 10 73 12345678

10 Б1.О.ДВ.02.05 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За 360 272 272 34 54 10 73 12345678

11 Б1.О.ДВ.04.01 За 108 8 8 72 28 3 За 108 8 8 72 28 3 77 4

12 Б1.О.ДВ.04.02 За 108 8 8 72 28 3 За 108 8 8 72 28 3 72 4

13 Б1.О.ДВ.05.01 Эк 108 68 34 34 13 27 3 Эк 72 32 16 16 13 27 2 Эк(2) 180 100 50 50 26 54 5 73 123456

14 Б1.О.ДВ.05.02 Эк 108 68 34 34 13 27 3 Эк 72 32 16 16 13 27 2 Эк(2) 180 100 50 50 26 54 5 72 123456

15 Б1.О.ДВ.06.01 Эк 144 72 36 36 45 27 4 Эк(2) За К 252 162 54 36 72 36 54 7 Эк(3) За К 396 234 90 36 108 81 81 11 12345678

16 Б1.О.ДВ.06.01.04 Эк 144 72 36 36 45 27 4 Эк 144 72 36 36 45 27 4 72 3

17 Б1.О.ДВ.06.01.05 Эк 144 108 36 36 36 9 27 4 Эк 144 108 36 36 36 9 27 4 72 4

18 Б1.О.ДВ.06.01.07 Эк 72 36 18 18 9 27 2 Эк 72 36 18 18 9 27 2 72 24

19 Б1.О.ДВ.06.01.08 За К 36 18 18 18 1 За К 36 18 18 18 1 72 456

20 Б1.О.ДВ.06.02 Эк За КР 144 102 34 34 34 15 27 4 Эк За ЗаО 252 86 18 34 34 139 27 7
Эк(2) За(2) 

ЗаО КР 396 188 52 68 68 154 54 11 12345678

21 Б1.О.ДВ.06.02.04 Эк 72 34 34 11 27 2 Эк 72 34 34 11 27 2 Эк(2) 144 68 68 22 54 4 77 34

22 Б1.О.ДВ.06.02.05 ЗаО 108 16 16 92 3 ЗаО 108 16 16 92 3 73 46

23 Б1.О.ДВ.06.02.10 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 157 4

24 Б1.О.ДВ.06.02.11 За КР 72 68 34 34 4 2 За КР 72 68 34 34 4 2 73 3

25 Б1.О.ДВ.06.03 Эк За КР 144 66 16 34 16 51 27 4
Эк За ЗаО 

КР 252 86 18 34 34 139 27 7
Эк(2) За(2) 
ЗаО КР(2) 396 152 34 68 50 190 54 11 12345678

26 Б1.О.ДВ.06.03.04 За КР 72 34 34 38 2 Эк КР 72 34 34 11 27 2
Эк За 
КР(2) 144 68 68 49 27 4 77 34

27 Б1.О.ДВ.06.03.07 ЗаО 108 16 16 92 3 ЗаО 108 16 16 92 3 77 46

28 Б1.О.ДВ.06.03.12 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 157 4

29 Б1.О.ДВ.06.03.13 Эк 72 32 16 16 13 27 2 Эк 72 32 16 16 13 27 2 77 3

30 Б1.В.01 За 72 72 72 За 72 72 72 За(2) 144 144 144 152 23456

31 Б1.В.03 За 108 36 18 18 72 3 За 108 36 18 18 72 3 155 3

32 Б1.В.04 Эк К 72 16 16 29 27 2 За К 72 68 68 4 2 Эк За К(2) 144 84 84 33 27 4 77 1234567

33 Б1.В.ДВ.03.01 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 77 3

34 Б1.В.ДВ.03.02 За 72 32 16 16 40 2 За 72 32 16 16 40 2 82 3

35 Б1.В.ДВ.04.01 Эк К 108 64 64 17 27 3 Эк К 180 102 102 51 27 5 Эк(2) К(2) 288 166 166 68 54 8 80 12345678

36 Б1.В.ДВ.04.02 Эк К 108 64 64 17 27 3 Эк К 180 102 102 51 27 5 Эк(2) К(2) 288 166 166 68 54 8 80 12345678

37 Б2.В.01(У) ЗаО 108 2 2 106 3 ЗаО 108 2 2 106 3 77 4

38 ФТД.02 За 36 16 16 20 1 За 36 16 16 20 1 82 3

39 ФТД.03 За 36 18 18 18 1 За 36 18 18 18 1 82 4

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ) И РАССРЕД. ПРАКТИКИ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Лек Лаб ПрСРОККонс
Контроль

ЛабЛекКон 
такт.Всего

40 2/6

СРОККонсПр Контр
оль

з.е. КонтрольНедель
Всего Кон 

такт.

СеместрКаф.
Недель

ВсегоКонтр
оль

Контрольз.е. Недель
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр Конс ОК СР Контр
оль

Практика речи (английский язык)

Лингвострановедение и лингвокультура 
Азиатско-Тихоокеанского региона 
(англоязычный ареал)
Лингвострановедение и лингвокультура 
Азиатско-Тихоокеанского региона (ареал 
китайского языка)
Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Учебная практика. Консультационная  
практика
География и экономика Китая
История Китая

Психология и педагогика

Теоретическая фонетика немецкого языка

Межкультурная коммуникация

Лексикография и информационные ресурсы

Проектная деятельность в лингвистике
Психология и педагогика
Социолингвистика и социология языка
Элективные курсы по физической культуре и 
спорту
Экономика

История литературы и культуры России

Русский язык как иностранный

Словообразование в теории и практике 
русского языка как иностранного
Морфология в теории и практике русского 
языка как иностранного
Функциональная фонетика и лексикология в 
практике преподавания русского языка как 
иностранного
Функционально-стилевая дифференциация 
русского языка

Перевод и переводоведение

Лексикография и информационные ресурсы

Проектная деятельность в лингвистике

Иностранный язык (английский)
Практический курс английского  языка
Практический курс русского языка как 
иностранного
Практический курс немецкого языка
Практический курс испанского языка
Практический курс французского языка
Межкультурная коммуникация
Межкультурная коммуникация в Азиатско-
Тихоокеанском регионе
История литературы и культуры стран 
изучаемых языков

Философия
Безопасность жизнедеятельности
Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Семестр 3
Академических часов

Семестр 4 Итого за курс
Академических часов

20 4/619 4/6

Академических часов

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Эк(5) За(8) КР К(2) Эк(4) За(7) ЗаО(2) КР К(2) Эк(9) За(15) ЗаО(2) КР(2) К(4)



(План)

(План)

2 7 3/6 9 3/6КАНИКУЛЫ

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

ПРАКТИКИ



з.е.

1116 29 1156 31 2272 60

1116 29 1156 31 2272 60

57,2 56,3 56,8

54 45 49,5

31 30,2 30,6

31 30,2 30,6

4,2 2,3 3,3

1116 604 82 298 224 377 135 29

ТО: 17 
1/6 

Э: 2 1/2
1156 588 42 388 158 36 397 135 31

ТО: 18 
1/6 

Э: 3
2272 1192 124 686 382 36 774 270 60

ТО: 35 
1/3 

Э: 5 1/2
1 Б1.О.ДВ.01.01 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 80 1234567

2 Б1.О.ДВ.01.02 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 72 1234567

3 Б1.О.ДВ.01.03 За 108 68 68 40 3 За 108 68 68 40 3 За(2) 216 136 136 80 6 77 1234567

4 Б1.О.ДВ.02.01 Эк К 216 170 170 19 27 6 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За К 396 306 306 36 54 11 77 12345678

5 Б1.О.ДВ.02.02 Эк К 216 170 170 19 27 6 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За К 396 306 306 36 54 11 72 12345678

6 Б1.О.ДВ.02.03 Эк К 216 170 170 19 27 6 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За К 396 306 306 36 54 11 73 12345678

7 Б1.О.ДВ.02.04 Эк К 216 170 170 19 27 6 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За К 396 306 306 36 54 11 73 12345678

8 Б1.О.ДВ.02.05 Эк К 216 170 170 19 27 6 Эк За 180 136 136 17 27 5 Эк(2) За К 396 306 306 36 54 11 73 12345678

9 Б1.О.ДВ.05.01 За 72 50 16 34 22 2 Эк 72 32 16 16 13 27 2 Эк За 144 82 32 50 35 27 4 73 123456

10 Б1.О.ДВ.05.02 За 72 50 16 34 22 2 Эк 72 32 16 16 13 27 2 Эк За 144 82 32 50 35 27 4 72 123456

11 Б1.О.ДВ.06.01 Эк(2) За 252 108 54 54 90 54 7 Эк За(2) К 288 116 32 84 145 27 8
Эк(3) За(3) 

К 540 224 86 138 235 81 15 12345678

12 Б1.О.ДВ.06.01.01 За 72 18 18 54 2 Эк 108 32 16 16 49 27 3 Эк За 180 50 34 16 103 27 5 72 56

13 Б1.О.ДВ.06.01.06 Эк 108 72 36 36 9 27 3 За К 108 50 16 34 58 3 Эк За К 216 122 52 70 67 27 6 72 567

14 Б1.О.ДВ.06.01.08 Эк 72 18 18 27 27 2 За 72 34 34 38 2 Эк За 144 52 52 65 27 4 72 456

15 Б1.О.ДВ.06.02 Эк(2) За 
КР 252 108 58 50 36 54 54 7

Эк За ЗаО 
КР 288 82 32 50 161 45 8

Эк(3) За(2) 
ЗаО КР(2) 540 190 90 100 36 215 99 15 12345678

16 Б1.О.ДВ.06.02.05 ЗаО 108 16 16 92 3 ЗаО 108 16 16 92 3 73 46

17 Б1.О.ДВ.06.02.06 Эк КР 72 32 16 16 13 27 2 Эк 108 16 16 47 45 3 Эк(2) КР 180 48 32 16 60 72 5 73 56

18 Б1.О.ДВ.06.02.07 За 72 8 8 36 28 2 За 72 8 8 36 28 2 77 5

19 Б1.О.ДВ.06.02.08 Эк 108 68 34 34 13 27 3 За КР 72 50 16 34 22 2 Эк За КР 180 118 50 68 35 27 5 73 5678

20 Б1.О.ДВ.06.03 Эк(2) За 
КР 252 112 48 32 32 86 54 7 Эк За ЗаО 288 92 8 68 16 36 133 27 8

Эк(3) За(2) 
ЗаО КР 540 204 56 100 48 36 219 81 15 12345678

21 Б1.О.ДВ.06.03.05 Эк КР 72 32 16 16 13 27 2 Эк КР 72 32 16 16 13 27 2 77 5

22 Б1.О.ДВ.06.03.07 ЗаО 108 16 16 92 3 ЗаО 108 16 16 92 3 77 46

23 Б1.О.ДВ.06.03.08 За 72 8 8 36 28 2 За 72 8 8 36 28 2 77 6

24 Б1.О.ДВ.06.03.09 За 72 48 16 32 24 2 Эк 108 68 68 13 27 3 Эк За 180 116 16 100 37 27 5 77 56

25 Б1.О.ДВ.06.03.10 Эк 108 32 16 16 49 27 3 Эк 108 32 16 16 49 27 3 77 5

26 Б1.В.01 За 72 72 72 За 40 40 40 За(2) 112 112 112 152 23456

27 Б1.В.02 За 72 36 18 18 36 2 За 72 36 18 18 36 2 89 5

28 Б1.В.04 Эк К 144 32 32 85 27 4 За К 108 48 48 60 3 Эк За К(2) 252 80 80 145 27 7 77 1234567

29 Б1.В.05 Эк КР 72 36 18 18 9 27 2 Эк КР 72 36 18 18 9 27 2 77 6

30 Б1.В.ДВ.04.01 Эк К 180 64 64 89 27 5 Эк За К 288 136 136 125 27 8
Эк(2) За 

К(2) 468 200 200 214 54 13 80 12345678

31 Б1.В.ДВ.04.02 Эк К 180 64 64 89 27 5 Эк За К 288 136 136 125 27 8
Эк(2) За 

К(2) 468 200 200 214 54 13 80 12345678

(План)

(План)

2 7 9

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ)

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Лек Лаб ПрСРОККонс
Контроль

ЛабЛекКон 
такт.Всего

40 5/6

СРОККонсПр Контр
оль

з.е. КонтрольНедель
Всего Кон 

такт.

СеместрКаф.
Недель

ВсегоКонтр
оль

Контрольз.е. Недель
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр Конс ОК СР Контр
оль

Теория и практика межкультурной 
коммуникации

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Межкультурная коммуникация

Словарный состав современного  английского 
языка
Проектная деятельность в лингвистике
Техники публичного выступления
Основы теории перевода и практика 
межкультурной коммуникации

Лингвоконтактология: восточноазиатские 
разновидности мирового английского языка

Элективные курсы по физической культуре и 
спорту
Правоведение

Практика речи (английский язык)

Русский язык как иностранный

Национальная специфика русской языковой 
картины мира
Синтаксис в теории и практике русского 
языка как иностранного
Функционально-стилевая дифференциация 
русского языка

Перевод и переводоведение

Проектная деятельность в лингвистике
Теория словарного состава немецкого языка: 
современное состояние и развитие
Психолингвистика

Теория перевода немецкого языка и 
профессиональная деятельность переводчика

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как 
иностранного

Практический курс немецкого языка

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

История литературы и культуры стран 
изучаемых языков
История литературы и культуры России

Иностранный язык (китайский)

Семестр 5
Академических часов

Семестр 6 Итого за курс
Академических часов

21 1/619 4/6

Академических часов

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Эк(5) За(5) КР К(3) Эк(5) За(6) ЗаО КР К(2) Эк(10) За(11) ЗаО КР(2) К(5)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

ПРАКТИКИ



з.е.

1044 29 1116 31 2160 60

1044 29 1116 31 2160 60

54,8 55,5 55,2

45 54 49,5

31,9 31,2 31,6

31,9 31,3 31,6

828 404 12 312 80 289 135 23

ТО: 12 
2/3 

Э: 3
792 386 384 2 298 108 22

ТО: 12 
1/3 

Э: 2
1620 790 12 696 80 2 587 243 45

ТО: 25 
Э: 5

1 Б1.О.ДВ.01.01 Эк 108 56 56 25 27 3 Эк 108 56 56 25 27 3 80 1234567

2 Б1.О.ДВ.01.02 Эк 108 56 56 25 27 3 Эк 108 56 56 25 27 3 72 1234567

3 Б1.О.ДВ.01.03 Эк 108 56 56 25 27 3 Эк 108 56 56 25 27 3 77 1234567

4 Б1.О.ДВ.02.01 Эк За 144 84 84 33 27 4 Эк За 252 156 156 69 27 7 Эк(2) За(2) 396 240 240 102 54 11 77 12345678

5 Б1.О.ДВ.02.02 Эк За 144 84 84 33 27 4 Эк За 252 156 156 69 27 7 Эк(2) За(2) 396 240 240 102 54 11 72 12345678

6 Б1.О.ДВ.02.03 Эк За 144 84 84 33 27 4 Эк За 252 156 156 69 27 7 Эк(2) За(2) 396 240 240 102 54 11 73 12345678

7 Б1.О.ДВ.02.04 Эк За 144 84 84 33 27 4 Эк За 252 156 156 69 27 7 Эк(2) За(2) 396 240 240 102 54 11 73 12345678

8 Б1.О.ДВ.02.05 Эк За 144 84 84 33 27 4 Эк За 252 156 156 69 27 7 Эк(2) За(2) 396 240 240 102 54 11 73 12345678

9 Б1.О.ДВ.06.01 Эк 108 56 28 28 16 36 3 Эк 144 52 26 26 65 27 4 Эк(2) 252 108 54 54 81 63 7 12345678

10 Б1.О.ДВ.06.01.06 Эк 108 56 28 28 16 36 3 Эк 108 56 28 28 16 36 3 72 567

11 Б1.О.ДВ.06.01.09 Эк 144 52 26 26 65 27 4 Эк 144 52 26 26 65 27 4 72 8

12 Б1.О.ДВ.06.02 За 108 70 14 56 38 3 За(2) 144 74 12 24 38 70 4 За(3) 252 144 26 24 94 108 7 12345678

13 Б1.О.ДВ.06.02.08 За 108 70 14 56 38 3 За 72 38 38 34 2 За(2) 180 108 14 94 72 5 73 5678

14 Б1.О.ДВ.06.02.09 За 72 36 12 24 36 2 За 72 36 12 24 36 2 73 8

15 Б1.О.ДВ.06.03 Эк КР К 108 36 12 24 45 27 3 Эк К 144 96 96 21 27 4
Эк(2) КР 

К(2) 252 132 12 96 24 66 54 7 12345678

16 Б1.О.ДВ.06.03.06 Эк КР К 108 36 12 24 45 27 3 Эк КР К 108 36 12 24 45 27 3 77 7

17 Б1.О.ДВ.06.03.11 Эк К 144 96 96 21 27 4 Эк К 144 96 96 21 27 4 77 8

18 Б1.В.04 Эк К 180 72 72 81 27 5 Эк К 180 72 72 81 27 5 77 1234567

19 Б1.В.ДВ.02.01 За К 72 36 36 36 2 За К 72 36 36 36 2 77 7

20 Б1.В.ДВ.02.02 За К 72 36 36 36 2 За К 72 36 36 36 2 77 7

21 Б1.В.ДВ.04.01 Эк За К 216 120 120 69 27 6 Эк За К 288 132 132 102 54 8
Эк(2) За(2) 

К(2) 504 252 252 171 81 14 80 12345678

22 Б1.В.ДВ.04.02 Эк За К 216 120 120 69 27 6 Эк За К 288 132 132 102 54 8
Эк(2) За(2) 

К(2) 504 252 252 171 81 14 80 12345678

23 Б2.О.02(П) ЗаО 108 2 2 106 3 ЗаО 108 2 2 106 3 77 8

(План) 216 2 2 214 6 4 108 2 2 106 3 1 5/6 324 4 4 320 9 5 5/6

Б2.В.02(П) ЗаО 216 2 2 214 6 4 ЗаО 216 2 2 214 6 4 77 7

Б2.В.03(П) ЗаО 108 2 2 106 3 1 5/6 ЗаО 108 2 2 106 3 1 5/6 77 8

(План) 216 2 2 178 36 6 4 216 2 2 178 36 6 4

Б3.ДВ.01.02(Д) Эк 216 2 2 178 36 6 4 Эк 216 2 2 178 36 6 4 77 8

Б3.ДВ.01.01(Д) Эк 216 2 2 178 36 6 4 Эк 216 2 2 178 36 6 4 73 8

2 8 10

ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛИ) И РАССРЕД. ПРАКТИКИ

№ Индекс Наименование

ИТОГО (с факультативами)
ИТОГО по ОП (без факультативов)

УЧЕБНАЯ НАГРУЗКА, 
(акад.час/нед)

ОП, факультативы (в период ТО)
ОП, факультативы (в период экз. сес.)
Ауд. нагр. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Конт. раб. (ОП - элект. курсы по физ.к.)
Ауд. нагр. (элект. курсы по физ.к.)

Лек Лаб ПрСРОККонс
Контроль

ЛабЛекКон 
такт.Всего

39 5/6

СРОККонсПр Контр
оль

з.е. КонтрольНедель
Всего Кон 

такт.

СеместрКаф.
Недель

ВсегоКонтр
оль

Контрольз.е. Недель
Всего Кон 

такт. Лек Лаб Пр Конс ОК СР Контр
оль

Практический курс испанского языка

Практический курс французского языка

Русский язык как иностранный
Синтаксис в теории и практике русского 
языка как иностранного
Социальная дифференциация современного 
русского языка
Перевод и переводоведение

Теория перевода немецкого языка и 
профессиональная деятельность переводчика

Теоретическая грамматика немецкого языка и 
лингвопрагматика

Межкультурная коммуникация

Иностранный язык (китайский)

Иностранный язык (русский как иностранный)

Иностранный язык (английский)

Практический курс английского  языка

Практический курс русского языка как 
иностранного

Практический курс немецкого языка

Семестр 7
Академических часов

Семестр 8 Итого за курс
Академических часов

20 1/619 4/6

Английский язык в устной и письменной 
коммуникации

Интерпретация текстов на английском языке

Практика речи (английский язык)
Деловой английский и корреспонденция на 
английском языке
Коммерческая документация на английском 
языке

Общий практический курс китайского языка

Современный китайский язык

Производственная практика. Научно-
исследовательская работа

Академических часов

Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы
Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

КАНИКУЛЫ

ФОРМЫ КОНТРОЛЯ Эк(5) За(3) КР К(4) Эк(3) За(2) ЗаО К(2) Эк(8) За(5) ЗаО КР К(6)

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ

ПРАКТИКИ
Производственная практика. 
Консультационная практика
Производственная практика. Преддипломная 
практика



Не менее Факт

Итого (с факультативами) 188 244 62 29 33 62 29 33 60 29 31 60 29 31

Итого по ОП (без факультативов) 186 240 60 28 32 60 28 32 60 29 31 60 29 31

Б1 Дисциплины (модули) 65% 35% 62.6% 165 216 57 28 29 57 28 29 60 29 31 42 23 19

Б1.О Обязательная часть 141 44 22 22 40 18 22 36 18 18 21 10 11

Б1.В Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений 75 13 6 7 17 10 7 24 11 13 21 13 8

Б2 Практика 33% 67% 0% 15 18 3 3 3 3 12 6 6

Б2.О Обязательная часть 6 3 3 3 3

Б2.В Часть, формируемая участниками образовательных 
отношений 12 3 3 9 6 3

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 6 6 6

ФТД Факультативные дисциплины 2 4 2 1 1 2 1 1

- 2
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- - 406 390604 588

5

9

1

2 1

4 5

1

1

3 2

5 5 9 5 4

--

5 2

2

3

2

1 1

-

-

-

-

594

72

604 588

72 40

-

-

-

-

384- 404

-

- 2 4

- 31.6

-

- 31 30.2

54- 45

-

- 31.4 28.9

- 4.4 3.9

- 54

-

- 4.2 2.3

-

-

31.9 31.3

-

45- 54

608

72

2

18

628

- -54 55.5 56.7 59.8

30

4

Обязательные формы контроля

-

-

16

610

Блок Б3
Блок ФТД
Итого по всем блокам

Суммарная контактная работа (акад. час)

1

4

6

3

-

-

-

520

-

18

538-

-

5

6

1

1

4

5

1

Блок Б1 4318

в том числе по элект. дисц. по ф.к. 328

Блок Б2

616

72

2

2

70

4400

10

2

9

11

1

18

636

  ЭКЗАМЕН (Эк)

  КУРСОВАЯ РАБОТА (КР)

  ЗАЧЕТ (За)
  ЗАЧЕТ С ОЦЕНКОЙ (ЗаО)

  КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА (К) 5

12

2

8 4

6

1

2

Сем. 4

Курс 1

Всего Сем. 1 Сем. 2

Курс 2

Всего Сем. 3

ОП без элект. дисциплин по физ.к. 30.7

элективные дисциплины по физ.к. 2.6

Учебная нагрузка (акад.час/нед)

Контактная работа в период ТО (акад.час/нед)

Итого

Баз.% Вар.% ДВ(от 
Вар.)%

з.е.

56.4

47.9
ОП, факультативы (в период экз. 
сессий)

ОП, факультативы (в период ТО)

в период гос. экзаменов

- 39

-

54

- 54.8 55.5- 57.2 56.3

45

Курс 4

Всего Сем. 7 Сем. 8

Курс 3

Всего Сем. 5 Сем. 6

Объём конт. работы от общего объёма времени на реализацию дисциплин (модулей) (%) 53.28%

Объём обязательной части от общего объёма программы (%)

 лекционных 10.38%

 в интерактивной форме 37.4%

61.2%

Процент ... занятий от аудиторных (%)

4 2 26 42


